
XXVIII. évfolyam Pécs, 1900. szombat, február i k  s z á m .E lllM lé t l  érák :ggóu érre • 2 0  kor. — fiU. 
Félévre • • 10 * —
Hegyedén* • ó > —

hóra • • 1 » 70 
Érve» fiám ára 8 fiié

»
»

Kiadóhivatal i

PÉCSETT, lá ria -n tc i 1. » .
a kir. Ítélőtábla épületével

izemben,
hová az előfizetések és a 
lap szétküldésére vonatkozó 

főlazólalások intézendők.
P O L I T I K A I  N A P I L A P

tssrfliasstfl Iradai

PÉCSETT, iá  rl i - i  tea 1.
a kir. tábla átellenében, 

hová a lap szellemi réssé
illető minden közlemény im

tézendő.

Kéziratot vissza nem adunk

a kiadóhivatal vesz föl

Korlátolt egyenjogúság.
Péu, 1900. febraár 83.Visontai Soma tegnap a képvisolé- házban rámutatott Tálasztáni rendszerűik tarthatatlan voltára, a mely mellett alkot­m ányukat csak csúfoljuk népképviseleti alkotmánynak, mert az olyan állam, a mely 16 millió lakosa kózQl csak 800,000-nak ad politikai jogosítványokat, nem beszél­het népképviseleti alkotmányról. Ha az egy en lés ég elvét kiterjesztettük a tehervi­selésre, ha mindenkit kötelezünk a véraáé szolgáltatásra és pénzbeli adózásra legalább a közvetett adóztatás révéi, a mely állami bevételeink túlnyomó részét szolgáltatja : akkor joggal igényelheti az az adózó azt is, hogy része legyen a politikai jogok­k a l, a melyek neki befolyást biztosítsanak a nemzeti élet iatézéaében. Ezzel a kér­déssel minden modern kormánynak, min­den a jogegyenlóség alapján álló parla­mentnek foglalkoznia kell, mert nem okos dolog megvárni, hogy a jognélküliek véren írásiakkal csikarják ki azt, a mit joggal igénylikainak.Széli Kálmán erre sistett kijelenteni, hogy 0 a teljes egysnjognság alapján áll, ás a tételes törvények által meghatározott korlátokat és még más korlátokat, a i ál­lamérdek fontos tskintstsinek korlátáit szom olótt tartja. Széli K álm ái liberaliz­musa tehát csak addig terjed, hogy a meg­levő tételes választási tOrvéayt liberális

szellemben hajtja végre, de azokat a kor­látokat, a melyeket ez a törvény a válási­tól jog kiterjesztése elé emel, respektálj! és változatlanul fOntartja, mert ezt az ál­lamérdek foatos tskintetoi megkóvetelik.Hát bizony ez nagyon korlátolt egyenjogúság s csak olyan tessék-lássék- féle liberalizmus, mert az a választási törvény, a melynek alapján Széli Kálmán a maga liberalizmusát gyakorolja, a leg­nagyobb mértékben reakcionáriis ; akár­milyen liberális szellem is leagje tehát át annak végrehajtását, a valódi jogegyen- lóséget, melynek minden jogos igényt ki kell elégítenie, seba még megközelíteni sem fogja; sót mindinkább távolodik tólo, mert direkt adósásra fsktststt cenzusával annál igazságtalanabbá válik, minél inkább helyezi át az állam háztartásának súly­pontját az indirekt adóztatási rendszerre.Nem egyéb ez a választási rendszer, mint a régi kiváltságos rendiknek helyet­tesítése egy uj kiváltságos renddsl, a pol­gárjog-birtokosok rendjével, a melyről még csak azt sem mondhatják, hogy a vagyo­nos osztályból kerül ki, mert igazságtalan és eikornyás cessusmeghatározásával sok helyütt a nagyobb vagyenial bírókat is kizárja az alkotmány sáncaikéi, mig a leg­vagyontalanabb, de föltétlenül an államha­talomtól függő állami alkalmazottakat azoakan gondosan fölveszi.Ha nem akarjak meghazudtolni a népképviseleti alkotmány alapelvét, akkor

nem szabad a politikai jogokat egy kivált­ságos esztály számára rezerválnuak, hanem ki kell azokat terjeszteni magára a népre, mert a nemzet egy harmadrészének nem lehet joga a másik két harmadrész szá­mára is, ezek megkérdezése nélkül, képvi­selőket választani.Mindez persze olyan kézenfekvő igaz­ság, a melyet letagadni még a legfnrfan- gosabb diplomatának is nehéz dolog lenne, elismeri tehát Széli Kálmán is, hanem en­nek az igazságnak az érvéiyesitése alól azzal bnjik ki, hogy abszolút fogalmak­kal s a fogalmaknak és elveknek az ab­szolút határáig való kiterjositésével prak­tikus kormányzati problémákat megoldani nem lehet. Ebből a frázisból aztán azt a következtetést vonja le, hogy a népképvi­selet elveinek megvalósításában nsm megy tovább egy tapodtat sem, pedig kát ezen a téréi még reageteg ángy ita t tehetie meg, mig elérne addig a határig, melyet 0 az elvek kiterjesstéséaek abszolnt határa gyaiánt emleget. E  helyett azonban ait a kéayelmes ntat válanztja, hogy hadako- nik a minién korlát nélkül való általáaos választói jog behozatala ellen, a mit pá­dig tnlajdonképei nem is akar senki és ebből azt a konzekvenciát vonja Is, hogy tehát a választéi jog kiteljesítéséről sem lehet disk utál ni. Pedig hát minden korlat ledöntés# és a ángyon is szükrs szabott korlátok tágítása között talán mégis csak van agy kis különbség.
A,.Pécsi Figyelőu tárcái l

Cigánybüszkeség.Nincs már igazi cigány. — A » prímás « meghalt ; helyébe föltámadt a » zenekar-vezetőt, aki büszke a muzsikájára és nem akarja be­ismerni egyik is, hogy talán jobb a másiké, mint az övé.Bezzeg máskép volt az valamikor ; C9ak nem régiben is, mikor még a falusi dinasztiák udvari cigányokat tartottak, akik ugyan büsz­kék voltak arra, hogy ők húzzák a mulató társaság fülébe a legújabb nótákat.Ilyen büszke cigány volt Csecse bácsi is. Azoa a nagy vidéken, elkezdve a gömöri be­gyektől, le egészen Hatvanig ; napkelte tája felé, érintve Nógrádot, Hontot, telfelé Tarig, Hasznosig ; de meg benn a Mátrában is, a •világ közepe* : Maconkáig, ahol a napvilág sugarai nem tudnak áthatni a százéves tölgy­fák stirü lombjain, — mondom : még a Mátra beliben is Csecse bácsi volt nagyon sokáig, talán emberöltőt haladó időig is a leghíresebb klarinétos cigány.Csecse bácsi büszke volt arra, hogy ót kézről-kézre adták ; aj esztendő, napi köszön­tés, farsang, húsvéti dáridó, pünkösdi mulatság,

lakodalom, keresztelő, tor, karácsony meg sem is eshetett nélküle, ö klarinétozott a Csépány Ágnes lakodalmán is Recsken, akinek az apja a parádi üveghutában lakott és e pétervásári báró bolond dolgot követett el a menyecské­vel, — hát az öreg Csépány kiharapta vadul a bárónak a szivét. (Ült is miatta az öreg hét esztendőt Egerben.)Csak úgy egymagában állott Csecse bácsi, sóba bandát nem tartott, mégis csak ő kellett muzsikusnak mindenfelé, mert ő egymagában egész bandát tett ki. Mikor a két orcája ki­dagadt, úgy dalt a sikongó hang a klarinétjá­ból, hogy a szomszédjában veszedelemben volt az ember egészsége.Ezért nem épített ő bandát. Jobb neki úgy egymagában. A nótát helyébe hozza a duhaj legény ; a mi keresete meg van, abból akár tízszer egymásután is tönkre ibatná a Roncsikné korcsmáját, ba az asszony a hós- tyabeli kis házában ki nem lopkodná a zse­béből.Jó pár esztendeje, egyszer csak valami különös áhítat szállta meg. Elment a búcsú- sokkal Verebélybe, a csodatevő Szentkntboz ; — imádkozni is tán, de úgy gondolom : egy kis szentelt pénzt keresni inkább. Hogy ki ne érezzék a furfangja : a Szent Szűz szobra alőtt áhitatosan forgatta a szemeit és morzsolgatta a kezei között a rózsaftizért, hogy a gózoni | plébános egekig magasztalta érte. Hogyne, a

| Mátra azakadékai közt Verebélybe jutni ak- 1 kortájt veszedelemmel járt, mert Sisa Piéta, a rabló-betyár, akit esatendőre rá a pajtása lőtt agyon Sólymoson, ott bujkált a szurdoki er­dőkben és vakmerőén rátört akárhány bacsus csoportra. (Tudta a gazember, hogy üres zseb­bel egy palóc se indul a Szent-kutra.)Ott pedig nagy volt a sokadalom. A kis kápolna fehérre meszelt falait ki nem lehetett látni a tölgyfa ágak zöldsége alól ; szép licium- bogyókból piros füzért fűzött a síénégető- leánycsoport a Szfizanya tiszta homloka köré é» a keresztre feszitett Megváltó töviskoszo- ruját befedte a harmatban csillogó rézsako- szoru. Pater Arzén is tiszta fehér misemondó inget öltött a foltos, pecsétes reverenda fölé és a kehelybe tiszta bort töltött.Zsombék Gyurka, a sekrestyés, a gyűjtő perselyre uj hímzést húzott ; a csengetyút is kisurolta spirituszszal fényesre, hogy szinte a hangja is kinyílt a tisztaságtél. Imigyen, a hogy lehetett, elkészülvén a bitbéli dolgokkal, a földi ügyek felé is szemet vetett a plébános ur. Ott látta, hogy a jó népet nem engedi koplalni Rakdteli Jónás, az árendás, a ki hat sátrat is felütött a kápolna előtt levő nagy térségen, hogy ha kinek akár mise után, akár vecsernyekor a létániától, vagy akár az Ava Mária tói kiszáradna a torka, ott legyen a jó tarjányi, patai vörös bor, a pászti meszes vinkó, öblögetheti vele olcsón : nyolc krajcár
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% P É C S I  F I G Y E L Ő 1900. február 24.

De » miniszterelnök a politikai jogok mai korlátáit oly föltétlenül szükségesek­nek és helyeseknek hirdeti, hogy azoknak minden ráltezása ugrás lenne a sötétségbe, a mely Tégveezedelemmel fenyegetné az ország eminens érdekeit. Nos, ha minden ■emzet annyira irtózott Tolna az ugrások­tól, mint Széli Kálmán, akkor bizonyára még ma is a hűbériség jármában nyögne a filag . Hát a jobbágyság fölszabadítása, a rendi alkotmány helyébe a parlamenti népképviselőt ültetése, a dikaszteriális kor­ányhatóságok föl váltása a független fe­lelés minisztériummal, nem roltak sokkal nagyobb ugrálok az ismeretlenbe, mint a választási jogosultságnak igazságos éi mél­tányos kiterjesitése ?És mik lehetnek azok az eminensnagy államérdekek, a melyeket veszélyez­tetné az, ha az állampolgárok egyetemé­nek azokba beleszólást engednénk 1 Persze Széli Kálmán is annak az elcsépelt frá­zisnak a vesszőparipáján nyargal, hogy a választói jog kiterjesztése a magyarságot, veszélyeztetné s a nemzetiségek túlsalyát biztosítaná. Legalább erre enged következ­tetni az a tegnapi kijelentése, hegy a jog- kiterjesztés éppen azokat az érdekeket sértenék leginkább, a miket az ellenzéki képviselők legjobban szivükön hordanak.

jogot a magyarnak, mig a felvidék tótja már 2 — 3 frt adó alapján is választó.És azok, akik ezt az abszurd rend­szert konok makacssággal védelmezik, még a magyarság érdekét merik hangoztatni, mikor reakcionárius törvényüket támadjuk. Nem a sötétségbe való ugrás lenne a vá lasztói jog kiterjesztése a kormányon ülőkre nézve, mert nagyon jól tudják, hová ug- ranáuak ezzel. Akkor nem lehetne többé nemzetellenes politikát űzni, közjogi es gazdasági függetlenségünket elalkudni a hatalomért, mert akkor igazán nyilatkoznékolyannemzet nincsen a világon, a mely fejet önként hajtsa idegen járomba.Ennek a látszatát csak a nemzeti aka­ratot érvényesülni eem engedő reakcioná- rius választási rendszerükkel tudták meg­őrizni a hatvanhetes kormányok, ezért oly kedves nekik ez a rendszer s oly félelme tes a sötétbe való ugrás.

meg a nemzet akarata. Har pedi tr5

Megszoktuk már, hogy törvény reformját mindig a a választási nemzetiségi■mus falrafestósével ütik el ; de tisztában van azzal is miudenki, hogy az a vá­lasztási rendszer, a melynek föladatán! auralmának biztosítását mond-■agyarság ják, éppen agyarság érvényesülését nyomja el. Erre irányul a választó kerü­letek beosztása, a mely egy-egy képvise­lőt juttat az 5 — 6000 választóval bíró tőzsgyökeres magyar áerületeknak, mig a nemzetiségi vidékeken ugyanannyi száz választó küld már képviselőt a parlamentbe. Ily tendenciával van megállapítva a cen­sus is, a mely a nagy magyar alföldön 30— 40 frt adó után sem ad választói

H i  r e k.Pécs, 1900. fobruár 23.
E g y  h ir e s  b e tö r ő .Annak idején megírtak, hogy a rendőr­ség nem adott tartózkodási engedélyt egy em­bernek, ki a börtönből jött haza, hol egy csomó lopásért és betörésért rámért bünteté­sét ülte le.Ez az ember Schrott József volt, a ki azonban könnyen segített magán s könnyen túltette magát a rendőrség tilalmán is. Bizony letelepedett ő Pécsett s találván maganak asz- •zonyt is, a ki életúrsa lett, teljes biztonság­ban érezte magát s nemsokára ismét meg nem engedett manipulációkba keveredett.Csak holmi baromfilopások voltak ezek, azonban a rendőrség hamarosan megesipte Schrottot 6 az ügyészség kezébe adta. A vizs­gálóbíró miko; egybeállitotta bűnei lajstromát, nem találta azokatolyan súlyosaknak, hogy er tűk fogságba kaliett voloa Schrottot küldeni. Szé­pen szabadlábra helyezte hál az eltogott embert, a lelkére kötvén, hogy el ne távozzék am Pécsről a nélkül, hogy pontosan be ne je­lentse uj tartózkodási helyét.iteéje. Ott volt, de meg hiányos is lett volna I nélküle a sokadalom : János bácsi, az olvasós.1öaszekerült a szentkutboz, a mi ájtatos népe volt a Mátravidéknek és e jóságos Isten bizonyára nem veszi bűnül, ha n legény-fajta előbb Jónás gazda sátrait keresi fel, mert imhol részben a nagy utón csakugyan kiszá­radhatott a torkuk, másrészt meg, hogyha valami vétket akarna olyik elkövetni, azt az- vtán még leimádkozhatja, mig a bucsijárás ideje tart.Jónás szomszéd lacipecsenyés sátrában ott volt Zay Mengyi, a ki a leghiresebb ve­rekedő legény Domoszlón s immár a negyedik itcés üveg nyakát harapta le és dvhaj-szilajon rikongott bele a levegőbe. Csecse bácsi teli tüdővel fújja a nótát, mert kiérezte a legény zsebéből az ezüst csengését.— Csecse bácsi — úgymond a legény — vegyen ke' maga mellé, ha csak egy brű- gőst is, ha egyebet nem. Úgy hangos a nója.Csecse bácsi nótája elhallgat ; ö maga is szó nélkül veszi le a klarinétja sípját.— Én bizony, öcsém, nem fújom neked tovább.— Már mér' osztán? — kérdi Meagyi.— Csak azért osztán, Mengyi, hogy ha az én muzsikám jó a faludnak, hát neked is jó legyen . . . Még olyat, hogy a Csecse bácsi muzsikájához segítség kell. . . . Nem fújom, oszt' úgy van.

Ezzel aztán fogta is magat, se jónap, se adj' Isten, Csecse bácsi otthagyta Mengyit a sátorban, aki, hogy muzsikaszó nélkül maradt, belekötött a Jónás gazda fiaba és mind le- ötögette az asztalról az üres üvegeket.Csecse bácsi pádig dörmőgve, sértődve ődöngött tovább, amarra felfelé, a kápolna felé. — Egyszerre csak megáll hirtelen. Fülel. Meg*megindul megint. Aztán megáll ujíent.Amott a kis tisztáson, közel a Szent forráshoz, mintha muzsikaszó szólna. Csecse bácsi közelebb vonul, megnézi : vaj' melyik téglavetőből szabadult el az a »roma« ? Egé­szen közel somfordái a tömeghez, mely a gyepen csöndesen mulató társaságot körülállja.Ott van a társaságban sziráki szolgabiró, a hasznosi jegyző, a tari kántor, Geday Mátyás nemzeles ur Hugyajról, ki feleségedtől, ki anél* kül. Ott van Alaássy Gyuri gróf is Pásztohárul. És valamennyien némán, áhítattal hallgatják, amint egy fiatal szőke legény hegedül. Hege­dül, de úgy, hogy a száraz fának négy húrja mintha az eleven fájdalom volna ; összeszorul a szive az embernek, hogy csak a megeredő köuyek könnyítik a bánatot. Aztán felkacag a legény kezében a hegedű és kacag, dévajkodik, mint mikor a *bolyhozú«bau a palócleány ingerkedik a legéoynyel.Csecse bácsi a könyökével tör magának ntat a tömegben, mígnem odajut közel a mu­zsikáló legényhez. És hallgatja a nótát, a mely

eSchrott pedig alig várta, hogy szabad legye*. A pécsi rendőrségnek éberségét nem szeretvén, bizony eltávozott ő Pécsről s ki- ment falura lakni. Boda községben vett ma­gának lakást valami K d ig er  János nevű isme­rősénél s ide ment ki hozzá Pécsről az asz- szony is, kinél itt Pécsett a börtönből haza­jövetelekor meghúzta magát.Pécsett nem is hallottak róla többet, hanem annál inkább kezdték rettegni a vi­déken.Először is Bükkösdön próbált szerencsét. 
G a d l Ferenc ottani lakos kereskedő boltjába hatolt be a boltajtó felfeszitése után s elvitt onnan különféle szivart, dohányt és egyéb árucikket.Ez a betörése sikerrel járván, Bükköá- dön másodszor is szerencsét próbált. Ekkor 
tVeis^  Miksa házába akart betörni, azonban a tulajdonos észrevette és egy pisztolylövéssel elriasztotta.Most Megyefa községbe telte át műkö­dése színhelyét. Fra n klm aytr  Mór, raegyefai boltos üzletébe tört be és onnan busz korona készpénzt ellopott.Majd B ihdcsi Mihály megyefai lakos élés­kamráját akarta kifosztani. Itt azonban me­gint porul járt, mert a tulajdonos felébredt a betörés zajara és egy revolverlövéssel meg- ugrasztatta Schrottot.Természetesen, ekkor már folyt a nyo­mozás kézrekeritése végett. A nem sikerűit megyefai szereplése után, úgy látszik, Biik- kösdrol akart valamerre kirándulni, mert az állomáson epen a vonatra vart, mikor a csend­őrök elfogták. Találtak pedig nála egy hat­lövetű töltött revolvert és különféle betörő szerszamokat.Schrott látván, hogy nem tud szaba­dulni, töredelmesen beismert mindent. Előadta azt is, hogy a betöréseket Schubert Janos és 

*D ü r r  József rovottmultu egyének társaságá- gabau követte el, kikkel a Knegemel, Boda községben levő lakásán találkozott s beszélte meg mindig a teendőket.A tentebb előadott betöréseken kívül beismerte még, hogy Tarca-pusztán ‘D eák Jó­zsef udvaráról baromfit loptak. Továbbá, hogy Megyefán H a la s  Józsefnél is lopást követtek •1, feltörvén annak éléskamráját s onnan kü- löotéle élelmiszert es húst vivén el. Sőt Boda község sem maradt ment a garázdálkodásuk­tól. Itt is megkárosították többeket ; így kü­lönösen Sárán  Józsefet és ‘Bató Jánost, kiknéla legény keze alól úgy hangzik tel a hegedűn, mintha az angyalok menyei trombitája mind szólna édesen, szivet derítő, lelket emelő bű­bájos hangon.Geday nemzetes ur észreveszi Csecse bácsit a tömeg sorában ; odamegy hozzá.— No Csecse —  úgymond — csak szé­pen muzsikál ez a Berkes Lajos gyerek, ugy-e ?Csecse bácsi megemeli ócska kalapját és csak úgy félvállról, fitymálva veti oda :— Ha'iszen muzsika, muzsika.—  Muzsika bizony, Csecse, még pedig a javából. Nem hiába taníttatta Almássy gróf a gyereket. Es aztán igazán a cigány 1— No, no !Hanem aztán meggondolta magát Csecse bácsi ; odasomfordáll a fiatal hegedűshöz és alázatosan, illendöségtudóan levéve kalapját, könybe lábadt szemekkel állt meg előtte.— Ugyan, instálom kegyes öcsém, csak­ugyan roma?— Az én, bátyám. Az aszódi Berkesek közül való vagyok.— Hát jó. Én meg Csecse bácsi vagyok, a Mátra mentén a leghiresebb klarioétos. Hát nem akarok már híres ciglny lenni, mióta kigyelmedet hallottam. Habogy hát bandát épít : vegyen be a bandába !És sirt az öreg Csecse. Passepartout.



1.00. február 24.
•#

' E C S I F I G Y E L Ő 3
HzintéP betörést követtek el s mindkettőnek éléskamráját kifosztották.A hires betörő, két bűntársával egye­temben. most tehát ismét a börtönbe került. A mit meg is érdemelt, mert a fentebbiekből kitetszőleg ugyancsak jól felhssználta a sza­badságot, a mit akkor kapott, mikor a pécsi rendőrség letartóztatván, bűnét a vizsgálóbíró nem találta valami főbenjárónak és szabad­lábra helyezte.Most legalább érdemessé tette magát az ez idő alatt elkövetett nyolcrendbeli betörés sel, bogy vizsgálati fogságban tartsák, a mig kiszabják rá az ítéletet.Napirendi 1900. február 24-án.Kaptár : szombat, febr. 2 4 . Róm. kath. : Má’ yái. — Prot. : Mátyás. — Görög kel.: (febr. 12.) Melét. — Zsidó : Adar 26. — Nap kél 6  óra 53 perckor ; nyugszik 6  óra 36 perckor. -  Hold kél éjjel 3 óra 27 perckor ; nyugszik délben.Id ő já rá s . A központi meteorologi&i intézet jel- sást szerint : száraz, hűvös idő. helyenkint csapadék várható.A pécsi jótékony nőegylet táncettélye a Nemzeti Kaszinóban.A pécsi M unkásképző-Egylet álarcosbálja &Scholz sörbázban.Szín h áz: >Magdolna«, népdráma.

(ő r m e s te r e k  b álja .) Tenger nép, mennyit még a Vigadó termei nem láttak tán sohasem, hullámzott a termekben. A pécsi helyőrség törzsőrmesterei, őrmesterei s a ha­

hói Helenka, Nagy Mariska, Nagy Angyalka, Frommer Mariska, Mészáros Hermin, Mészáros Irénke, Meiszner Anna, Herbert Katica, Her­bert Mariska, Geiszt Jozefin, Krausz Margit, Lenti Teréz, Hlousek Mariska, Oertel Auguszta, Lederer Anna, Bubrek Janka, Bibert Juliska, Barna Juliska, Ranisch Anna, Stern Julcsa, Katies Cecilia, Ritzl Erzsiké, Schwarz Margit, Fuchs Anna, Kohn nőv., Horváth Katica, Not- ter Emilia, Lauschmann Jolán, Reiser Terka, Kubn Karolin, Resser Juliska, Scblesinger Frida, Fesztetich Irma, Batics Juliska, Károly Fran­ciska, Barics Anna, Tordi Mariska, Kerényi Terka, Krautszak Etel, Kárász Ilona, Banovica Teruska, Horváth Teruska, Krausz Malvin, Németh Auna, Schaller Mariska, Braun Gizella, Lauber Vilma, Weisz Flóra, Antosch Anna, Fischer Franciska, Virág Anna, Fekete Irma, Szalay Erzsiké, Balatoni Irénke, Brikits Anna, Györgyvári Tercsi, Braun Mariska, Braun

zőket jelenti : A víztartók tele Tannak ; a tettyei forrás vízszolgáltató képessége f. hó 23-án reg­gel 2800 köbméter.— ( M in in n te r i  k ö e n ö n e t.)  A föld- mivelésügyi m. kir. miniszter n somogymegyei gazdasági egyesületnek, a magyar kegyes ta- nitórend (önökének, a mezőgazdasági ipar rész­vénytársaság kaposvári bérletének, Márffy Emil­nek és Jankovich-Bésán Gyulának, a szent- imrei földmives iskolánál egy-egy féldmives- iskolai tanulónak ellátása céljából általuk ala­pított ingyenes helyeknek további hat évre történt megújításáért, elismerését és köszöne­tét fejezte ki.— iH á s a n n á ff.)  Fasching Antal, szé­kesfővárosi államrendőrségi felügyel*, tegnap kötött házasságot Budapesten Vasvary  Nelli- kével, Vcs^ary Kolos hercegprímás unokahu- gával. Az egyházi esketést a hercegprimán végezte, házi kápolnájában. A vőlegény pécsiMagda, Szabó Juliska, Krisztián Mariska, HofT s régebben az :>2-ik gyalogezredben had-Erzsike, Hirt Mariska, Piszker Erzsiké, Györ­kös Janka, Mustos Katalin, Móric Anna, Snei- hart Gizella, Frank Mariska, Reichstádter Ma riska, Blauhorn Anna, Megyeri Rózika, Her­mann Berta, Schwarz Riza, Gross Helena, Baumholcer Anna, Katzenbach Sarolta, Fla- schik Mariska, Messer Ilonka, Habler Tilda,sonrango altisztek bálja zajlott le tegnap este | Promeuer Aranka, Merversz Róza, Sebök Anna, a Vigadó összes termeiben s e táncmulatságratenger nép jött össze. A tisztikar majdnem teljes számmal megjelent ez estélyen, néme­lyek magukkal hoztak családjukat is. Az es­télyen n cs. és kir. 62. gyalogezred zenekara játszott, a csárdásokat Farkas Sándor bandája húzta. A négyeseket majd 200 pár táncoita s ha lett volna még hely, vagy 50 pár hozzá- állhatott volna, azonban igy sem lehetett mo­zogni. Az estélyen a legvidámabb hangulat uralkodott, s e hangulat tartotta ott kivilágos-ki virradt ig a bálozókat.A honvédlovasság, honvédgyalogság és kösösh&dsereg tisztikarából a következőket si­került összeírni :

Oberitter Mariska, Halaszek Mariska, Strasser Angella, Gabelics Emilia, Hartmann Borbála, Ráth Paula, Frider Irénke, Bonc Mariska, Pteyíer Kornélia, Szanitsek Gizella stb. stb.
— (N ó v m A g ja ro a itá a o k .)  G rün- 

bautti Zsigmond, nagybajomi illetőségű, buda­pesti lakos Gerőre, — Clau  Arnold, simon- tornyai illetőségű budapesti lakos, Balogra és 
K m etjkó  Gyula, alsódomborui lakos, valamint kiskorú gyermeke Ilona, Kádárra magyarosí­tották vezetéknevüket belügymin.szteri enge­dély folytán.

—- (P á ly á n á l.)  A

nagy volt.
— (H a lá lo sá n .) Z im d n yi Endréné szül. Bonc Emesa Versecen meghalt. A fiatal asz- szony, kinek halálát gyermekágyi láz okozta, Zimányi Endre szolgabiró neje volt, ki Pé­csett végezte jogi tanulmányait. Paiffy Viktor Versec és Fehértemplom főispánja unokahu- gát gyászolja az elhunytban. — Àbrahâm  György nyugalmazott gazdatiszt, életének 78-ik évében meghalt. Temetése holnap (szombaton) délután 4 órakor lesz a József-utca 21-ik száma ház­ból a budaikülvárosi temetőbe. Lelkiüdveért az eogesztelömisét héttőn téltiz órakor tartják & székesegyházban.—- ( K lr a Jb o lt  tin ié t.)  Vei in község­ben K r a u si Mór, szatócs boltjába kedden éjjel eddig még ismeretlen tettesek betörtek s el­vittek az üzletből nagymennyiségű dohányt, szivart és különféle árucikkeket. A betörést az üzlet ajtajának felfeszitésével követték el soly szerencsésen dolgoztak, hogy a tulajdonos paksi kir. járás- | .. ^S£re legkisebb zajt sem s csak reg-biróságnál egy albirói állás van üresedésben. Pályázati kérvények két hét alatt adandókEckensberger ezredes, Dorzsán, Amderlik b# # sz#gzirdj kjr. törvényszék elnökéhezCaigó, Tomcsányi századosok, Jeszenszky, me- rey, Fürdős főhadnagyok, Jokszman hadnagy •tb. Pataky ezredes, Horváth őrnagy, Erdős, Feszti, Aulich, Jannicky századosok, Várady, Konovics, Téth lőhadnagyok, Draskócy Danfy hadnagyok, Kozáry lelkész stb. Udvarnoky ezredes, Cankl ezredes, Alt alezredes, Eigoer, Haidt, Heidenburg őrnagyok, Lederer, Széder, Gayer, Perner, Petrován, Jezovich századosok, Krausze, Szeiler, Bencia, Kochanovszky főhad­nagyok, Itzekak, Reichart, Cézár, Nagy, Hanke, Csermák, Volner, Streit hadnagyok, Marék tőtörzsorvos, Benedik és Rolt ezredorvosok.

Asszonyok : Jamnicky századosné, Stojko- vicsné, Maries Jánosné, Oertl Győzőné, Gunst Jánosné, Lauberné, Fiscberné, Kail Ádámoé, Molnár Sándorné, Berger nőv., Habi Károlyné, Erdélyi Sándorné, Guttmann Árminné, Nagy Istvánné, Gulyás Jánosné, Schwarc Mihályné, Virághné, Lőwy (iyuláné, Lőwyné, Oberitter Jézseloé, Kleberné, Györkös Jánosné, Vida Józsefné, Muszti Józselné, Schitrich Igoaené, Morschauser Istvánné, Spitzer Zsigoaondné, Ka-

( A  p é csi iz r a e lit a  n ó e g y le t)szegényei számára a húsvéti cikkek beszsr zése végett március 3-án a Vigadóban bang- versenynyel és tombolával egykötött tánces­télyt rendez. A hangversenyen közreműköd­nek Tis^ay Dezsőné, Kiss Ilonka, SchapringerMici és Szabó Erzsiké ; továbbá Preuss Adolf és Füredi Sándor. A tánchoz a zenét Farkas Sándor zeoeksra fogja szolgáltatni. Belépti-dij 6 korona az első két sorban ; 4 korona a többi sorokban ; állóhely két korona 60 fill.
__  ( E g y  kin sta tisztik a .)  Temes­vár város főjegyzője, GetnI József, kiadta Te mesvár múlt évi statisztikáját. Ez a munka összehasonlítást tesz statisztikai tekintetekben Temesvár és a nagyobb vidéki városok kö­zött. Meg van smlitve benne Pécs is; még pedig a kővetkező adatokkal : gyár és ipar-nálunk 218: a gyermekek zási arányszáma a lefolyt 16 évet tekintve Pécsett a legkedvezőbb, mert csak 36»/.*ot tesz ki, mig Temesváron és Szegeden is 49 százalék, mig Debrecenben a legnagyobb 56*/#.

telep van háláló-

- i r t  tía tt V . . . I  b iu p M Ílj* »  -  V—

gél, mikor a szomszéd szobából, hol aludt, az üzletbe ment, látta, hogy az ajtó nyitva van és az üzletben minden felforgatva, a szekrények ki- üresitve. A nyomozást megindították nz isme­retlen betörők ntán.
( F e lg y ú jt o t t  p á ss to r h á s .)  Acsikóstőttősi pásztorházat a napokban felgyúj­tották. A tűz nappal keletkezett, mikor a ház­ban lakó két pásztor a legelőn volt s a ház és a pásztorok bennelevö ingósága a tűz mar­talékává lett. Mint a gyanuokok mutatják, a tűz szándékos gyújtogatásból keletkezett. A nyomozás már eddig is több egyént vett gyanúba, kik a pásztorokra haragudtak s a há­zat boszuból gyújtották föl. Hogy azonban, kivolt az igazi tettes, azt még nem tudják.( A  p á lin k a * )  A pálinka okoztavesztét tegnapelőtt este K ádár  Mátyás szoba­festő zegédnek. Jól telöntvén ugyanis a garatra, tüntetési vágy szállta meg s a Mária-utcán sorra járta a házakat s mindenütt az ablakok beverésével fenyegetőzött. Azután pedig a pi­acra ment s a még nyitvalevö boltokban csi­nált botrányt. Végre a rendőrök vették párt­fogásukba s most közbotrányért és csendhá-boritásért lógják kérdőre vonni.Minő szokatlan. A|o*né, Kralt Ádámné, Gosztola Gaborné. Buff Frigyesné, Scblesinger lllésné stb. stb.

L á n y o k : Heilek Adél, Éber Etelka, Má- rics Mariska, Héder Mariska, Turbi Anna, In-
ugyanannyi mint Temasvárolt.__( B u l le t i n  »  ▼ inról.) A Tettya forrás• vízállásáról a tőmérnöki hivatal a követkemai

— ( E * y  n a p .)farsang vége, utolsó hetn s akadt egy nap, ■alyan nincs táncmulatság. Fáradtak az erők ? Pedig van Pécsatt testület, mely még nn
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rendezett bált. Minő ezolidsá| ? Meglepő. A zt  
hittak pedig, hogy nem is testület, mely egy 
iárcestélyt nem rendez. Hát mégis léteznek 
egyesületek, testületek, melyek n nagyközönség 
részére, a mely pedig nagy mértékben érdek­
lődik irántuk, nem adnak estélyt? Ma nincs 
tánc, legalább tedtunkkal nincs. Báli tudósí­
tónk már előre lefeküdt nyugodni, hogy erőt 
gyűjtsön holnapra, kipihenvén a közelmúlt 
fáradalmait. Pihenjen babéréin.

— (összeesett as u tcá n .) Á Kis- 
Flórián-utcában összeesett egy cselédleány, kit 
H efting  Katalinnak hívnak. A kiíőzésből ebé­
det vitt haza a akkor érte a baleset. A beteges‘ 9 *
leány egyszerre megrogyott s élettelenül terült 
el a földön, az ebédet pedig kitálalta a köve­
zetre. Nóhányan, a kik éppen arra jártak, 
észrevették a szerencsétlen leányt s magához 
térítvén, hazavezették. Egész utón azon sírt, 
hogy most mit csinál majd vele a nagysága, 
mert az ebéd kifolyt. Azonban jÓ9zivü asszonya 
az egyébként meg nem érdemlett dorgálás 
helyett orvost hivatott s gyógykezelteti a be­
teges leányt.

— (H irte le n  h a lá l.)  özv. C^ank 
Jánosné Máza és Győré községek volt jegyző­
jének özvegye, tegnap délután Szászvárott 
szivazélhüdés következtében elhalt, özv. Czankné 
tegnap délután, mialatt leánya sétálni volt, 
varrással elfoglalva ült karosszékében • ebben 
a helyzetében érte a halál. Midőn leánya ha-

dolga s bizonyos okoknál fogva kell oly ta­
nyának is lenni, hol a tivornyának az éj leple 
alatt némely emberek szabad folyást enged­
nek. De igenis van közünk ahhoz, ami a

ár nem«kávéházs (?) előtt történik, mert ez 
kizárólag a tivernyázó emberek, hanem a 
nagyközönség dolga. A Zrínyiben már este 
hét óra után kezdődik a zene, mulatozás s 
így nem csoda, ha tiz órára már zsúfolva van 
részeg emberekkel. Ezek aztán tántorogva, 
káromkodva kijönnek az utcára, ellepik a jár­
dát s káromkodva olyan monologizálást, vagy 
legtöbbször diskurálva olyan dolgokat ordíta­
nak, mitől, enyhén szólva, még egy víziló is 
elpirulna. Természetes, hogy a színházból ha­
zatérő közönség, melynek egyrésze a szigeti­
külvárosban is lakik, a mennyire lehet, ki­
kerüli ezt a botrányfészket s némelykor inkább 
a kocsiút sarába gázol, semhogy a Zrínyi 
kávéház előtt ácsorgó részegek inzultusainak 
kitegye magát. Mert bizony ezek a berú­
gott emberek, kikből a részegség következté­
ben kihalt minden jó érzés, ugyancsak inzul- 
tálják is az arra haladókat. ▲  cilindereket 
nem tűrik meg a férfiak fején, a hölgyeknek 

eg olyan «szerelmi vallomásokat* kiabálnak 
a fülükbe, amilyenekre legfeljebb ökölszóval 
lehetne felelni. Persze büntetésüket sohasem 
veszik el ezek a tisztességből kivetkőzött em ­
berek, mert hiszen nincs olyan intelligens em ­
ber

az anyókának, még pedig oly erővel, hogy az 
menten leült az aszfaltra s kezéből kiejté a 
csomagot.

—  Ejnye de büszke ez a nép I —  mél­
tatlankodott a még mindig ülő asszony, kit 
leáoyn emelt fel. Sokáig néztek n rohané ar 
után s küldték utána az Isten áldását.

(L e é g e tt h asiak .) Tótkeszi köz­
ség határában nagy tűz volt a napok kan. 
L ő rin ci Adolf, ottani lakosnak a szérüskert- 
jében gyuladt ki egy kazal széna, melytél a 
szomszédos kazal is lángot fogott és mind­
kettő a tűz martaléka lett. A kár megközelíti 
a kétezer koronát. Hogy a tűz miből kelet­
kezett, azt a vizsgálat még eddig nem tudta 
megállapítani.

— ( F e ltö r t  p ria h á s.) Engel Illés 
kalaznói lakos présházában egyik közeiméit 
éjjel betörők jártak. A betörők felfeszitették a 
présház tetejét s azon át behatolván, az aj­
tót belülről felnyitották s a présházból egy 
bordó bort, egy üveg pálinkát s különféle élel­
miszert elvittek. A  betörést csak napok múlva 
vette észre a káros, mikor már a betörőknek 
hült helyük volt.

( H í m e n .)  F rü b a u f Ferenc, somogy- 
berkii tanító, a jövő vasárnap köt házasságot 
H orváth  Jolánkával, Horváth  János kántortanitó 
leányával, Baranya-Lőcsön. A z esketést a 
menvasszonv fivére. Horváth  Béla. dolaimibo-

(A  re v o lv e r.)  Végzetes követ­
világon, ki ezzel a berúgott csőcselékkel | jAci káplán végzi, 

zameot s anyját a karosszékben elnyujtóz-1 dulakodást kezdene. Vasárnaponkint pedig való-
kodva találta, eleinte azt hitte, hogy az öreg I ságos ostromállapot dühöng a «Zrínyi* előtti I kezménye lett a tréfának, melyet a nagyszékeli 
asszony alszik, csak miután az hosszas kői-1 járdán, mert e napon itt holmi aálarcos bálok « I korcsmában %Aranjos Gergely űzött jókedvében 
tögetés után sem ébredt fel, akkor kiáltott I tartatnak a midőn a berúgott emberek dicső I Balogh János görböi lakossal. Együtt boroz-
segitségért. Azonnal orvost hivattak, ki azon­
ban már csak a szivssélhüdős következtében 
beállott halált konstatálhatta.

— (A bányáeseatrájk Ssáesvá-  
r o t t .)  Nem ugyan Szászvárott van éppen a 
sztrájk, hanem az az általános áramlat, mely 

sztrájkoló bányavidékekről hoszánk is elér­
kezett, elég szemmel látható módon kezd 
hatni. Ama bányavidékek —  ugyanis —  bol 
a sztrájk kiütött, a legszélesebb körben ke­
resnek munkásokat s ennek hire eljutott ter­
mészetesen hozzánk is s elég tekintélyes azok 
száma, kik más vidékre költöznek munkát

—  mint ottani tudó­

gárdája valóságos szerelmi vásárt rögtönöz a I gattak ugyanis s Aranyos Gergely egyszerre 
a maszkákkal, kiknek trágár feleletei aztán I elővett eev revolvert s azt mutogatta, csat
betöltik a közeit és távolt. S  mindez, mintha 
csak az erkölcs és tisztesség fogalmainak szűk 
korlátain belül történnék, a nyílt utcán, a 
sarkos rendőr füle hallatára és szeme láttára 
történik. De ezen sem csodálkozunk, mert 
hiszen mit tehet egy szál rendőr a részeg 
emberek vad csordájával ? Sem m it. S  itt kez­
dődik aam egy szál rendőr, hanem a hatóság 
dolga, melynek nemcsak joga, hanem köte-

togtatta Balogh előtt. Balogh természetesen félt, 
hogy a revolver elsül és kérte Aranyost, hogy 
ne tréfáljon a fegyverral, mert ha az Isten 
akarja, még a bot is elsül, hogyna sülna el a 
töltött revolvar ? É s szegény Balogh Jánoson 
ha is teljesedett em i bölcselkedése, mert kö­
vetkező pillanatban a revolver elsült Aranyos 
kesében é9 Baloghot jobb karján érte a lövés.
Szerencsére, a seb nsm veszélyes s így nei 

lességa is a botránytészek gazdáját figyelmez- I okozott nagyobb szerencsétlenséget Araayos 
tetei, hogy tartsa vendégeit bent annak a bar- I tréfája, kit most gondatlanságból okozott

8itónk irja
Szászvárról —

valóságos népvándorlás állt be. 
A  bányamunkások verajtékes munkával kere­
sett pénzükön szerzett házaikat potom árért 
eladják, sőt ások, kiknek nem sikerül házai­
kat kellő árért eladni, egyszerűen otthagyják 
a házat s mennek külföldre. A tegnapi napon 
harmincketten mentek ki Szászvárról Ném et­
országba.

— (Eljegyzés.) Dr. Németh Arthur pé­
csi ügyvéd, eljegyezte Dokaupil Erzsikét Bajáról.

(B o trá n yféssek .) Minden város­
nak megvan a maga botrányfészke s minél 
nagyobb a város, annál több a botrányfészkek 
száma. A fővárosban például van belőlük vagy 
száz. S  mintán nekünk alapos vágyunk s kellő 
kvalifikációnk van ahhoz, hogy mihamarabb 
nagy várossá legyünk, van nekünk is »bot- 
rányfészkünk*, még pedig olyan, mely teljes 
joggal igényt tarthat erre a cimre. Ott ter-

langnak füstös helyiségében b ne ereszsze ki 
őket részeg fővel a józan emberek közé, vagy 
pedig csukják be azt a bódét, végre sem a 
város, sem közerkölcs nem károsodik ezzel.

( A  c ig à n ja sszo n jr  bűne.) "Bird

súlyos testi sértésért feljelentenek a bíróságnál.
— (Sserelm ea gépész.) Nagy bot­

rányt okozott Szegzárdon, a Béla* téren T á l fi 
János gépész azáltal, bogy üldözőbe vette Sán- 
tosi Mária leányzót, a ki üldözője elől a posz-

Gergely regölyi lakos házába belopóxott K a - 1 ton álló rendőr védszárnyai alá futott. A fel- 
lányos Vera cigányasszony. A  konyhában senki I bőssült ember azonban még ekkor is ütlegelni
sem lévén, hamarosan ösizeszadett agy-két 
vaaedényt s azzal odább akart állani. Azonban 
a kapuban találkozott Biróék egyik szomszéd­
jával, a ki rajtacsipte a lopáson és az edé­
nyeket elvette tőle. A megcsípett tolvaj asszony 
erre futásban keresett menedéket s bár a
káros és háznépe is kisiettek ekkorra, nem 
bírták a menekülő asszonyt elfogni. Most a 
bíróság fogja kérdőre vonni Kalányos Verát a

akarta a leányt, a kire azért haragudott meg 
oly nagyon, mert szeretőjévé akarta tenni, de az 
ajánlatával elutasította. A községi rendőr S ie ­
tős Máriával a városházára ment, a h o vá P álü  
is követte őket. Itt azután a szerelmes bot- 
ráoycsinálé gépészt a hűvösre tették. Pálfi kü­
lönben nős ember, de felesége részegsége és 
durvasága miatt elbagyta.

— (V erek ed ő v á sá ro to k .) Farkai
lopásért, a mihez azonban nem volt szeren-1 György és 7{om ian  Jó zsef, ellendi lakosok, a
cséje, mert rajtavesztett.

— ( K e lle m e tle n  karaim ból. )
Jó t  mosolyogtak, kik tanúi voltak az alábbi 

ptszkedik ez a botrányfészek egyik legfrek- | esetnek. A volt «M enyasszonyából nagy cso- 
ventáltabb iteánk, a ferenciek utcájának vé­
gén s büszke neve: «Zrínyi kávéház*. Hogy 
ebben a kávéházban bent mi történik, ahhoz

maggal jő ki egy vidéki anyóka eladó leányá­
val. A mint kiléptek az ajtón, egy robanó,

m ohácsi vásárra igyekeztek, mikor az aton 
egyszerre alibük állt vagy hat ismeretlen em­
ber és szóvitába elegyedett velük. Ez azonban 
nem volt elég, bunem a szót tett követte s a 
két embert a támadók úgy elverték, bogy 
azok csak több seb áráa tudtak előlük meg-

egyébként rövidlátó, éltesebb ári ember, nem menekülni. Természetesen, feljelentették tá- 
hatóság 1 vavén észre a kijövőket, neki ment egyenesen | madóikat a bíróságnál ; azonban most a nyo-
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hogy kik voltak a tim adók, kiket a megvertemberek nem is ismertek.

(Sik k asztó  u a b ó i t g i i  elfo - 
gatáaa.) Jó  fogást tett a lapokban a csen* 
dórség Nagy-Doroghon, a hol letartóztatta Fürst 
Mihály szabósegédet, a ki elfogatásikor azt Tiltotta, hogy 6 Budapesten dolgozott Makk 
Náidor műhelyében és igazolványát átázás 
közben elveszítette. Távirati értesítések alap­
ján kitűnt, hogy Fürstnek vallomása hazugság ; 
mert 2000 korona elsikkasztása után Székes- fehérvárról szökött meg Henrik Ádám főnöké*

cius hóban kellett volna fegyvergyakorlatra 
bevonulnia, de a hadköteles jobbnak látta 
elveszni az ismeretlenség homályában, mely 
már nem egyszer jól bevált mint rejtekhely. 
Ugyanúgy tett K eller  Ferenc József pécsi ille­
tőségű legény, is a ki 1899-ben szabadságol­
tatott. Most mindkettőt körözik s ha rájuk 
akadnak, akkor ismét a nyakukba akasztják 
a »borjut«, melytől azt hitték, már őrökre 
megszabadultak.

(E llo p o tt méhek.) Reil Kourád
szellői lakos méhesében egyik közelmúlt éjjel 
betörők jártak. Feltörték a méhes ajtaját t

tői. A sikkasztást végre maga is bevallotta s elloptak onnan két kas méhet. A lopást teljes 
azt adta elő, hogy a pénzt Budapesten elmu-1 csendben követték el, úgy, hogy a káros csak
]itta. Mikor elfogták, csupán 10 fillér volt a zsebében. A csendőrség a sikkasztó szabóse­
gédet Székesfehérvárra kisérte és ott adta át
a bíróságnak.

— (Á lk u lcao a tolvajok.) ifj. Ném eth 
István és ifj. Tancsa József cselédek együtt 
szolgáltak Varga Sándor nagydoroghi gazdánál, 
a kit hűtlenül megloptak. A gazda ugyanis már 
rég tapasztalta, hogy pincéjéből a legjobb bo­
rai egyre fogynak. Vegre a napokban kipattant 
a titok, hogy saját cselédjei jártak be álkulcs- 
csal a pincébe, melyből 100 korona értékű 
bort loptak apránkint. A tolvaj cselédeket n 
paksi kir. járásbíróságnak jelentették fel.

(Smökött kotornák.) Két isme­
retlen katonaszökevényt kerestet a pécsi cs.

másnap reggel vette észre az esetet, mikor a 
betörők már messze jártak. Egyelőre nyomoz­
zák a i ismeretlen betörőket.

— (H a lá l a  h u llá m o k  között.)
Győry  János és József testvérek s ezeknek 
sógorai : Ró^sa Sándor és Sükösdi Mihály bâ­
tai lakosok a Dunán egy kis csónakon az er­
dőre mentek, hogy a földre hullott száraz gá­
lyákból tüzelőanyagot vigyenek haza. Alig gyűj­
töttek össze egy két csomag száraz ágat, midőn 
a szakadó eső hazatérésre késztette őket. El 
is indultak, de ez volt szerencsétlenségük, a 
mennyiben a délután 3 órakor hirtelen ke­
letkezett szélvész csakhamar felforditotta csol- 
nakjukat s bármint erőlködtek is, csónakjuk­
kal nem tudtak partra jutni. Mintegy 2ö— 30

és kir. 52-ik gyalogezred parancsnoksága. A z méter távolságra lehettek a parttól, midőn 
egyik M e U  János szabolcsi illetőségű legény, összeszedve minden erejüket, úszással ipar­
kit 1893-ban szabadságoltak s az idén már- | kodtak partra jutni, a mi a két Győri test­

vérnek és Sükösdi Mihálynak sikerűit is, de 
Rózsa Sándor —  bár jó úszó volt —  a hul­
lámokban lelte halálát. Két nap múlva fogták 
ki hulláját s temették el nagy részvét mellett.

— (A p a  a  Ma ellem.) M a k o v ics  
Mi tó, beremendi lakos, feljelentette a fiát, 
M akovics Zsifkót, a bíróságnál súlyos testi 
sértésért. Az öreg Makovics úgy adta elő 
panaszát, hogy fia őt egyik este véresre verte 
úgy, hogy ő csak másnap reggel tért m agá­
hoz. A fiatal Makovics azonban azt mondja, hogy 
apja a jelvett időben részegen jött haza ; sá­
ros volt a ruhája és össze vissza volt verve 
a teste. Bizonyosan megverték valahol ; vagy  
elesett az utón és igy törte össze magát. 
Ezeknek a sérüléseknek az elkövetését fogta 
a fiára az apa a hogy melyiküknek van igaza 
azt majd a vizsgálat fogja kideríteni.

— (H ű tle n  asssony.) Cserni Do­
minika szabolcsbányatelepi lakostól, a szekrénye 
feltörése után elloptak két darab arany gyű­
rűt és két ezüst láncot. A betöréses lopás 
elkövetésével egyidejűleg eltűnt Cserni házától 
Gazella  Mária, resicai illetőségű asszony is, ki 
Cserninek gazdaasszonya volt. A káros most 
a hűtlen asszonyt jelentette fel a lopás elkö­
vetése miatt a bíróságnál, hol az ellen meg­
indították a vizsgálatot s egyelőre keresik az 
eltűnt asszonyt.

— (Ének a  g á ilá m p á k ró l.)  A
mig mi keserű könnyeket hallatunk s vélünk 
sokan, nagyon sokan a felett, hogy éjjel ne: 
égnek az utcákon a lámpák s szidjuk az in­
téző köröket, addig akadnak, kiket bánt az,
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életét ne háborgassa és csak ritkán mutatta magát, ak­
kor is csak Louis ismételt kérelmére.

A mézeshetek gyönyörei nem csökkentették szerel­
müket. Kamilla boldog volt, szive meggyógyult, örvende­
tes meglepetéssel tapasztalta, hogy már tudott a múltra 
visszagondolni, anélkül, hogy ez az emlékezés a rég1 
szúró fájdalmat okozná. Oly távol állott most tőle min­
den. Valóban igaz volt mindaz egykor — nem pedig csu­
pán egy rut álom ? Azok a mély sebek, amelyeket amaz
ember rajta ejtett, férje szerelmében behegedtek és a

Nem maradt semmi, amiférfi maga nyomtalanul eltűnt, 
őt reá emlékeztette volna. Semmi ? de mit jelenthe­

tett akkor az a változás rendes női életében, amely immár

uégy hónap óta beállott.
—  Mi történhetik most 

meg magát.
Nem érhet már el semmi.

tár velem ? —  nyugtatta

II.

Egymás mellett ülve nyitott ablaknál reggeliztek. )uis cigarettát sodort és nejét nézte, aki egy eppeo er­ezett hírlapot bontott fel. Amint már a nők szokták, 
ajd itt, majd ott olvasta, ami éppen érdekelte.

Egyszerre Kamillla halott halvány lett, kiejtette ke

fcböl a hírlapot és felkiáltott :
—  Ó Istenem !
Louis egy ugrással mellette termett és megiaga ta 

ízeit, amelyek mintegy élettelenül hanyatlottak le.

Kamilla idegeinek túlfeszültsége erős zokogásban 
omlott szét. Sirva, remegve borult a Louis keblére.

Louis is nagyon meg volt hatva abban a tudatban, 
hogy vágyai célját elérte. Forrón ölelte keblére fiatal ne- 
jét és gyöngéd szavakkal vigasztalta, mint ahogy a kis 
gyermekeket megnyugtatni szokás.

— Kamilla, édes feleségem miért remegsz annyira ? 
Hisz tudod, hogy szeretlek. Hát nincs bizalmad hozzám ?

A pillanat heves izgalma és a félelem attól, hogy 
titkát felfedezik, segítségére jött Kamillának. Anélkül, 
hogy az tettetés lett volna, oly félénk és szégyenlős volt, 
hogy férje csak természetesnek találta a szűzies szemé­
rem ilyen megnyilatkozását.

Kioltották a világot.
—  Ô, mennyire szeretlek, üdvözlé a fiatal férj 

Mindig is csak
következő reggelén nejét.

—  En Í9 téged, —  viszonzá ez.
téged szerettelek.

Kamilla szivét gyönyörteljes boldogság töltötte el. 
Összetört élete újra szilárd alapot talált.

Boldog napok voltak, amelyeket az ifjú pár ezután
egymással eltöltött.

Elérkezett a november. A fák lehullaták leveleiket, 
de a levegő enyhe és jótevő maradt.

Róbert elutazott. Kamilla és Louis magány után 
sóvárogtak, hogy csak kelten egyedül lehessenek, hogy 
egymást megismerhesasék. A fiatal Delcombes pár, sőt 
még a doktor jelenléte is terhes volt nekik.

A doktor átlátta ezt, de azért nagyon elszomorodott, 
amikor észrevette, hogy a házaspár karöltve elhagyja a



H

t i
P L C S I  F I G Y E L Ő 1900. február 24.

ht, Mikor ejjal mennek htzt, égnek t  lámpák t e miatti boszuságukbaa eloltogatják sorban t  gózlámpák&t. Ezt a rossz viccet csak is oly éjjeli alakok követhetik el, kik jobb szeretik, ha bolyongásaikat s botlásaikat a sötét éj leple takarja s nem óhajtják, hogy más lássa, mint méregetik minden lépésükkel az utca széles­ségét. Szép a szégyenérzet, csak az a baj, hogy az nem előzőleg, hanem utólag lép fel.
( M a g iz á n t  á l la t já r v á n y . )A Görcsőnyben járványosán fellépett sertés orbánc — mint értesülünk — néhány nap óta már megszűnt, úgy, hogy a járvány tartamára kimondott zárlatot is feloldották.

— (V isá llá u .)  A legújabban beérkezett vízrajzi jelentések szerint, dacára a felső vi­dékeken beállott nagyobb mérvű hóolvadások­nak, a Duna nem mutat jelentékenyebb áradást s igy, ha csak rohamos olvadások nem következnek, az egész Duna mentén nincs mitől tartani. A D rá va  Eszék mellett f. hó 21-én másfél méterrel áradt, azonban 22-ikén reggel ismét a rendes vízállása volt, mely gyors változást a felső vidéken beállott fagyás, illetve az olvadás megszűnte okozta.
(A  v á r o s  a m e r ik a i asölő te- 

le p e  ) A város amerikai szőlőtelepére fel­ügyelő bizottság Herbert János gazdasági ta­nácsos elnöklete alatt ülést tartott, mely ülé­sen részt vettek Radocsay Imre, H orváth  Géza, 
H orváth  Antal, O tt Márton, Dobsqay Antal és 
Tam ássy Ferenc, bizottsági tagok ; továbbá

gadta Pálm a  József volt munkavezető vincel­lér lemondását és elhatároz!a, hogy állasát nem töltik be, hanem a vincellériskola vég­zett hallgatói közül alkalmaznak egyet telep­őrnek és egyet munkavezetőnek 1— 1 forint napidij mellett. Tárgyalták ezután a telep jö­vőjét s mivel a jövedelmezőség mindinkább hanyatlik, elhatározták, hogy az eddigi 2500 frt államsegély helyett 5000 írt államsegélyt kérnek. A telep évi kiadása 6500— 7500 frt körül váltakozik s a bevételek eddig fedezték a kiadásokat, de most az állami szőlőtelepek konkurrenciája folytán megcsappant a jöve­delem. Végül elhatározták, hogy felírnak a miniszterhez, miszerint egy szőlőfajok immu­nitását kipróbáló kísérleti állomást állítson fel Pécsett.
— (A  t e le fo n  á lla m o s ítá s a .)  Avárosi telefon államosítása érdekében tegnap megkezdett közigazgatási bejárási tárgyalást ma folytatta az ecélra kiküldött bizottság, melyeD a keresk. miniszter kiküldöttjeként H ollós Jó ­zsef mérnök elaökölt s jelenvoltak H erbert János gazdasági tanácsos, 7\jauch János tő mérnök, O p ris  Péter posta és távirdaigazgató, 

K rás^onyi Ferenc légszeszgyári és J u s t u s  Mihály villanygyári igazgatók. Ma az egyes telefon- előfizetők meghallgatásán volt a sor s a tár­gyalást holnap fejezik be.
— ( Á lla m v ia a g a .)  lia  délután tette le Luis^er Jenő, Baranyavármegye közigazgatási gyakornoka, az államtudományi államvizsgát a pécsi jogliceum államvizsgálati bizottsága előtt, mely őt egyhangúlag képesítettnek ilélte.( A  g o n d a t l a n s á g  á r a .)  Drágán

Csizm adia  Géza másodaljegyző és Szilá g yi Já - fizette meg M áks^itnovics János, nagybudméri nos, vincellériskolái igazgató. Az ülés elfő- | lakos felesége a gondatlanságát. Ugyanis Mak-

szimovicsék egy vendégségbe voltak hivatt|0, sak s mikor eltávoztak hazairól, a jól megra­kott kályhára az asszony több fehérneműt tettszáradni, nem gondolván arra, hogy azok meg- gyuladbatnak s igy tűz keletkezhetik. pec|ĵ  úgy törtéit. A tüzes kályhán meggyuladt t ruha ; egyik leesvén, éppen az ágyra hallott s ttizétől az ágy is meggyuladt. így egyszerre lángbaborult az egész szoba s a tűz a menye- zeten át a padlásra hatolván, a ház tetejét j8 elhamvasztotta. Most hajléktalanul sirathatják a szegény emberek a gondatlanságukat.*
— (Am a n g o l-b ú r  háború) monérte el tetőpontját. A mérkőzés azinhtlye im. már a testvér köztársaság, Oranje szabadállam A maroknyi búr sereg csodálatos vitézséggel fokozódó elszántsággal küzd a túlnyomó angol hadak ellen. Mintha csak a thermopyiei hő­sök legendája ujult volna töl. Nam csoda hát ha nálunk is oly nagy az érdeklődés a dél­afrikai események iránt. E közérdeklődés fo- kozásához bizonyára hozzájárul a » Budapesti po). napilap is, a mely francia és angol harc­téri tudósítók helyszíni följegyzései és vázlatai után nemcsak szövegben, de képeiben is úgy- szólván lépésről-lépésre követi a háború me­netét. Hetenként háromszor érdekes képet hoz a csatamezéről. De a «Budapesti más tekin­tetben is megérdemli a széleskörű pártolást a melyben immár húsz év óta részesül. Jól szerkesztett, fürge, magyarizü újság, a mely- ben mindenki megtalálja a maga olvasnivaló­ját. E mellett tekintve terjedelmét, rendkívül olcsó is ; egy hónapra két korona, negyedévre 6 kor. Az előfizetések a >Budapest* kiadóhi­vatalához Budapest, IV. kar., Sarkanytus-u. 3. sz. alá intézendök.

74 M E G T É P B T T  M I R T U S . Irta : M A R C E L  P R E V O S T 76kastélyt, valahányszor ő hazaérkezik. Ott hagyták ma­gára az öreg apát, egyedül az üréssé lett termekben anélkül, hogy tovább törődtek volna vele.Ez volt hát kedvenc ábrándjának beteljesedése, a boldog jövő gyermekei körében, akikkel mindent meg­akart osztani, amit csak az élet hozhatott ? És olyasva­lamit érzett Louis iránt, mint az anya haragja, akitől el­ragadják gyermekét.A fiatalok nem sejtettek erről semmit. A szerelme­sek hőaies önzésével barangoltak a mezőkön, örvendve ha emberi lélekkel nem találkoztak.Louis huszonhárom évének, tiszta ifjúságának min­den hevét yitte szerelmi házasságába. Felesége volt az nő, akit valaha igazán szeretett. Minden csókja egy-egy uj megnyilatkozás volt.Kamilla tudta a térje első lépéseit a szerető nő finom tapintatával és egyszersmind a tettetési művészet­tel irányozni, amely a legtapasztalatlanabb, de a legbla- zirtabb férfiakat is úgy képes elámitani.De dacára annak, hogy igy kizárólag szerelmüknek éltek, tartózkodásuk Tonneinsben csakhamar kínossá vált számukra, mert érezték, mint kísérik őket minden ol­dalról kiváncsi figyelemmel. A Kamilla fényes házassága felidézte a kisvárosi lakosság irigységét és a fiatal asz- szony nemsokára észrevette, hogy a mellettük elhaladók rosszakaratú tekintettel üldözik.Az a hir, hogy Bobért Nizzában telepedett le, ürügyül szolgait a doktorral szemben, hogy elutazásukat sürgessék. Javaslatba hozták, hogy a doktor is utazzék velük, de, amint előrelátták, hogy a doktor ezt nem fo­

gadta el. Ekkor aztán kezdték megbánni önzésüket, el­halmozták a jé atyát gyöngédségükkel az utolsó percif, úgy, hogy az öreg ismét mosolygott, mint a régi időkben.A búcsúzáénál megígérték a fiatalok, hogy nemso­kára visszatérnek, hat hét múlva, legfeljebb két hénap múlva, mihelyt csak a régi ház teljesen ujonaan be lesz rendezve.Nizza az első pillanattól fogva elragadtatásba ej­tette őket.Egy boldog vidékre érkeztek, ahol most is nyár de­reka volt, ahol az őszt nem ismerték.Róbert a vasútnál várta őket. Üljetek csak kocsira, mondá nekik Bé­reltem számotokra lakást a Curabarel bculevardon, két lépésnyire az én lakásomtól.És Lucie ? kérdé tőle Louis félhalkan.— Anyjával Monte Carloban van. Egy negyedórái utam van a vasúton és nála vagyok. így mindaddig, míg ti itt maradtok, időmet megoszthatom a barátság . • •És a szerelem közt, —  vágott közbe Louis.— Mondjuk inkább a kötelesség kőit jegyzé na*i* Róbert nevetve.Ebben a kellemes lakásban, amelyet Róbert bérei az ifjú pár számára és amelyet ez fogadtatásukra virág* csokrukkal díszített fel, először érezte magát az ifjú Par valóban egyedül. Most már berendezhették úgy az életü­ket, ahogy nekik legjobban tetszett. Cselekedhettek ked­vük kényük szerint.Robert elég tapintatos volt, hogy az ifjak benső
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— (A  v á r o s i t a n á c s o i  vessed e lm e .)  Gyakran elhanyagolja az ember a kőnsyü kis rosszullótet, a mely pedig komoly betegség előjele lehet. Ez folt egy városi ta­nácsos esete, a ki emésztési zavarban szen­vedett. Ez a rosszullét rendese® csak rövid ideig tart s ezért nem igeo gondolunk arra, hogy bélgyuladásnak lehet kezdete, a mely! jóllehet a rosszullét szünetet tart, azért nem kevesbbé folytatja pusztítását. A bélgyulladás mindig emésztési zavart okoz es jele a rosz- szul működő gyomornak. Ily esetben végtelen a betegségek sorozata. Főfájás, szívdobogás, fülzügás, csipőtájdalmak, oldalszurás sorba gyengíti a beteget. Ha az emésztési zavar el­múlt, a gyengeség a csekély táplálkozás miatt csak nagyobb lesz. Oly toku vérszegénység áll be, hogy rendes életmód már nem segít 9 ha nem vigyázunk többó kevésbbé gyoran halál a vége. Ily körülmé­nyek között az egyet­len segítő eszköz az, hogy a vérnek régi erejét és ellentálló képességét visszaad- juk. Motbes Hélie ur Asques városi taná­csos (Lavit Tarn et Garonne) a kővet­kező levélben írja meg nekünk, mily sajnálatos állapotbél mentette ki a Fink-

ív: *'1 ((• *jV.'i*' 1
• 1 1: • •

. *• .1 1 -H. •* » -*

pilula, a melyet neki, mint a ver legjobb hely­reállítóját ajánlották.A múlt évben — írja — múló emész­tési zavarban szenvedtem. Nagyon csalatkoz­tam azonban, a midőn eanek elmúlta után magamai egészségesnek tartottam, mert alig szabadultam meg e kellemetlenségtől, oly ko­molyan betegedtem meg, hogy egy par nap muiva a halál fenyegetett. Heves lázam volt es szörnyű főlájast okozott, étvagyam eltűnt és minden ami gyomromba került, rettenetes fáj­dalmat okozott. Beleim szintén igen szomorú állapotban voltak. Minden testrészem fájt s időnkint erős gégecsőgyulladás állt be oly erős es mindinkább gyakori köhögési rohammal, hogy 26 eves koromban elveszettnek éreztem magamat. Akkor történt, hogy egy nekem nyújtott szalmaszálba kapaszkodtam. A Pink- pilulakat kezdtem szedni s mily nagy lett örö­möm, midőn hatását éreztem. Etvagyom, ál­mom megjött erőm lassan kint visszatért, fáj­dalmam megszűnt s minthogy gyomrom ren­desen kezdett működni, a belgyuladás eltűnt és ma teljesen meg vagyok gyógyulva és mond hatom, hogy a Pink-pilula mentette meg életem Minden általános gyengeségnél, gyomor­éi beibetegségek, gégecsőgyulladasnál, influenza es következményeinél a Pink-pilula föltétien biztos ezer. ▲ Pink-pilula kapható Magyaror­szágon a legtöbb gyógyszertarban. Egy doboz ara 1 írt 75 kr. és hat doboz 9 írt. Magyar- 0,szági főraktár : Törők József gyógyszertárá­b a , Budapest, Király-utca 12.
F a rsa n gi naptárFebruár 24. Pécsi jótékony nőegylet jelmezbalja a Nemzeti Kaszinóban. — A pécsi Munkásképző egylet farsangi estelye a Scboltzkórházban.Február 26. A Kath. Kör tombolával egy­bekötött táucestélye. — Hegyháti járás jegyzői karának táncestélye Sásdon a Társaskörben.Február 27. A * Pécsi Polgári Dalos- kör« larsangi estelye a Vigadóban.

vailasu, foglalkozás nélküli egyén siketnéma- sag miatt gondnokság alá helyeztetett.§ Hamis eskü. Hárman ültek ma a vádlottak padján, cBika  Józssf somogyi lakos, özv. Bika  Józsefué és V árta  József, kiket B ika  István vádolt. Annak idejébsn ugyanis Bika József ingatlanát eiadta Bika Istvánnak 200 írtért oly fizetési feltételek mellett, hogy 50 Irt a foglaló, 100 írt fizetendő a szerződés ki­állításakor s a hátralevő 50 irtot akkor fizesse meg Bika István, ha Egry József javára be­kebelezett 100 Irt teher törölve lesz. De Bika István nem fizette meg az utolsó részletet, a miért is eladó a hátralékos 50 frt vételárért beperelte őt. A kir. törvényszék özv. Bika Jó- zsetné és Berta József hit alatti tanúskodása alapján kötelezte vevő Bika Istvánt az összeg s a felmerült költségek megfizetésére. A tanuk szerint Bika István magára vállalta az Egry- fóle teher kiegyenlítését ie s ezt esküvel bi­zonyították. Bika Istvánt tehát elítélték, azonban nem nyugodott meg, hanem feljelentette őket, hogy hamisan esküdtek, belevonván a vádba Bika Józsefet is, mint ügyfelet. A kir. tör­vényszék a mai főtárgyaláson sehogysem lát­ván a vadat beigazoltnak, miután a királyi ügyész a két tanú ellen a vádat elejté, Bika József ügyfelet felmentette, a mit azonban az ügyész raegfelebbezett.$ Feloldott ítélet. Még 1898. évi szep­tember hó elején történt, hogy K aszás János 134 liter bort löpolt el K u n  David pincéjéből, mely a v&iszlói határban van. A jogtalanul elsajátított bort aztán litere nkint eladta 19 krért L ö w en feld  Adolfnak. A vevőnek azonban álnéven mutatta be magat. Kaszás helyett ugyanis Kovács Jánosnak mondta ma­gat. Mikor a csendőrök letartóztatták, beis- mereiben volt a fent közölt tényállásra vonat­kozólag A vizsgálóbírónak pedig azt mondta, hogy ő a bort Soôs Péter megbízásából adta el. Könnyen hivatkozhatott ugyanis Soós Pé­terre, mert az akkor már a temetőben nyu­godott. A csendőröknek azért vallott máskép, mert félt a bántalmazásoktól. Minthogy azon­ban kitűnt, hogy a csendőrök őt nem bántot­ták, nagyon valószínű, hogy egyik vallomása sem felel meg a valóságnak. A megtartott végtárgyaláson a kir. törvényszék el is ítélte Kaszást kilenc havi börtönre és három évi hivatalvesztésre. Lövenfeld ellen pedig, a kieljárást be- az itéle-szintén vád alatt állt, a további szüntették, Az elitéit raegfelebbeztetábla fel is oldott. Amosttét, melyet a királyiegtartott főtárgyaláson a kir. törvény­szék újra meghozta első Ítéletét, minthogy felvilágositó adat ezúttal sem merült fel egyéb, mint az első végtárgyaláson. Vádlott most sem nyugodott meg, újra felebbezett.
*— j -
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förvenykezes.fi Gondnokság alá helyezett siketnéma. pécsi kir. törvényszék közhírré teszi, K o va - Mutyás mohácsi lakos, 43 éves, róm. k.

Művészet, irodalom.O  Napoleon öcsém. G a á l Gyula utolsó vendégtellépte alkalmából tegnap este Guthi Soma és Rákosi Viktor bohózata, a .Napo­leon öcsém* került színre, szépen megtelt ház előtt. A vendégművész a súgó nem könnyű szerepét vállalta magara és alakításával tegnap is óriási tetszést keltett. Gaál Gyula tegnap este megmutatta, hogy miodazou kellékekké rendelkezik, melyek egy valódi .művésznek, sajatsági s ezek közül első helyen all a sok­oldalúság. Ki Gaál Gyulát a .Becstelenek., *Ar-

thur kaliüdjtu, »Otthon« s n »Napoleoa öcsénk­ben látta, bizonyára bámulja n vendégművész óriási tehetségét, melylyel négy különböző 8 egymástól minden tekintetben elütő szerepét nemcsak megjátszotta, hanem minden szere­pében kiváló és művészi alakítást nyújtott. A tegnapi fellépése nálunk G a á l Gyulának ez évadban utolsó fellépte volt s közönségünk bizonyára négy valóban igazi műélvezetet nyújtott est emlékeivel búcsúzik a távozó mű­vésztől, ki nálunk mindenkor várva-várt és kedvesen látott vendég lesz. (dr. F— t.jO  Tiszay Dezső Budapesten. Tissay Dezső színigazgató három napi távoliét után tegnap este érkezett haza Budapestről, hol többek között a »Tudós protesszor Hatvaniét, Makai Emil verses drámáját is megnézte, mely darabot valószínűleg előadásra megszerzi.O  Színházi hírek. Szombaton Rákosi Jenő népdrámája, „M a g d o ln a *  kerül színre, vasárnap délután pedig lói helyárak mellett a 
»Napoleon öcsém« nagysikerű bohózatot adják, mely darab rövid idő alatt négy előadást ért meg éa valamennyit telt ház nézte végig. A mulattató darab bizonyára nagyon tog tetszeni a színház délotáui közönségének is ; este a 
> K uruc f u r  fa n g *  kerül színre a rendes szerep- osztással.

A  P É C S I  N E M Z E T I  S Z Í N H Á Zheti műsora.Vasárnap, febr. 25. Deiuian Napoleon öcsém,bohózat ; este K uritcfurfang, törté­neti korra|z.Héttő, tebruar 26. Tburan A n n a , drama. Kedd, február 27. Eleven ördög, operett. Szerda, február 28. Névtelen levelek, vígjáték. Csütörtök, március l . Ugyatia.Péntek, március 2. Carm en , nagy opera. Nzowbat, március 3. Ugyana,

Országgyűlés.
A  k e p v is e lő h a z  ü lése  fe b r. h ó  23*án« (A * Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A belügyi tárca költségvetésének mai folyta­tólagos tárgyalásánál Sgüts Pál és M a jo r  Fe­renc beszéltek a színészetről, kívánván a vidéki színészet nagyobb dotációját.
Hercegh Ferenc hatásosan beszélt Keg- levich intendáns ellen, ki beleavatkozik a lámpagyujtogatók dolgába is. A színészekkel nem lehet úgy bánni, mint a bürokratákkal. Ezt már Nero császár is elismerte, a ki pedig nagyobb tegyelmi hatalommal bírt Keglevicbnél.Taps és derültség követte a szónok • szavait, a ki molieri vígjátékba valónak mondja, hogy a takarékossagi reformot Keglevich kezdi. Erre mar viharos derültség tört ki s a szónok azzal fejezte be beszédét, hogy nem uj színművészeti palotát, hanem aj intendánst és szakértő igazgatót kór.Hosszas éljenzés és taps követte a be­szédet. S ezután ^Asbóth Janos beuyujtotta Madách Imre leányának, egy losonci írnok feleségének segély iránti kérvényét, ki nyo« morog.
Rátkay László kikelt az orfeumok és a • Folies Caprice* ellen, mely az operával si­keresen versenyez.
S^éll Kálmán miniszterelnök elismeri Her­ceg szellemeskedését, de túlzottnak mondja.
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Keglevichnek lehetnek hibái, de lelkiismeretes 
szakértő. Jászai esetéi sajnálja ; de ajánlott 
oly megoldást, mely m nagy művésznőhöz és 

színházhoz is méltó. Végül reflektál a fel­
szólalások több pontjára.

Utána Picbler Győző és Herceg  Ferenc 
személyes kérdésben szólaltak fel, mire a Ház 
többsége elfogadta a tételt.

T Á V I R A T O K .
ö n g y ilk o s  d ire k to r. (A.P écsi Figyeld-  eredeti távirata.) Jauner Ferenc, bécsi színházigazgató színházában agyonlőtte magát.

— A  tr a n s z v á li háború. (A.P écsi Figyelő* eredeti távirata.) Londoni hírek szerint Cronje húr tábornok meg eknrjn magát adni. Csak nyolcezer em­bere van. « ‘
A londoni Beater-ügynökség jelenti Pnnrdebergből e hó hassadiki kelettel : 

Roberts tábornok tegnap a Cronje táborát támadó csapatokhoz érkezett. Mindjárt megérkezése után Cronje tábornok huszon- négyérai fegyverszünetet kért. Ezt azon­ban as angolok visszautasították és foko­zott erővel folytatták a lövöldözést. Az el­lenség az éjszakát és a mai nap első éráit, azzal töltött# sl, hogy hadállásait msgerősitsni igyekezett. A reggeli órák­ban a támadó csapatok keveset tettek, mert azt remélték, hogy Cronje belátja helyzete reménytelen voltát.Délután azonban újra megkezdték a bombázást, mert semmi mem vallott arra, hogy az ellenség megadja magát. Mikor néhány, hígóágyú és az ütegek megkezd­ték működésüket, a tüzelés iszonyú volt.
Laptnlajdonoc Felelői izerke&zté

8 ZAUTTER GUSZTÁV P LE IN  IN G E R  FEREN
TÂ1Z8 JÓZSEF 

kiadó.

Bér beadandó
f. é v i m á ju s 1-tól, v a g y  azon
n a l a Légszeszgyár-utcza 10 sz

alatt levő

mely áll 5 szoba, k o n yh a, élés­
k a m ra , pin cse, 
nzlotne

ségból.

os e g y  
b o lth elyi-

90.

1900.

Bővebbet a háztulajdonoseál, Pálya­utca 6. sz. alatt.
Árverési hirdetmény.

9581. sz. 
tik?. 1899

A  dárdai kir. jbiróság mint tlkvi ható­
ság közhírré teszi, hogy Schm idt Ádám  lapén- 
csai lakos végrehajtatónak Hohmann János 
és neje Böhm Franciska ?égrehajtást szenve­
dők ellen 5 frt tőkekövetelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében sz árverést a dárdai kir. 
jbiróság területén levő Lapáncsa községben a 
82. sz. betétben telvett 3. sorsi. 15. brsz. 48. hsz. 
ingatlanra 487 frt megállapított kikiáltási ár­
ban elrendelte s hogy a töntebb megjelölt 
ingatlan az 1 9 0 0 . évi m árczin s h ó  17-lk 
n ap ján  d. e. 10 órak or L a p á n c sa  k ö zségb en  
a bíró lak ásán  megtartandó nyilvános árve­
résen a megállapított kikiáltási áron alul is 
eladatni fog.

Az árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlan becsárának 10#/§-át, vagyis 48 fo­
rint 70 krajcárt készpénzben, vagy az 1881 : 
60. t.'Cz. 42. § ában jelzett árfolyammal szá­
mított s az 1881. november hó 1-én 3333. 
szám alatt kelt I. M. rendelet 8-ik §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881 : 60. t -ez. 170. g-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elő- 
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis­
mervényt átsző lgáltatni.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kir. bírósági végrehajtó az 1881. évi 

L I .  t.-cz. 102. §-a  értelmében ezennel köz- 
hirré teszi, hogy a mohácsi kir. járásbíróság 
V . I. 2/900. sz. végzése által Schettik Lajos 
végrehajtó javára Laag Gáspár mohácsi lakos 
végrehajtást szenvedett ellen 213 kor. 08 fill, 
tőke s jár. erejéig elrendelt kielégítési végre­
hajtás foganatosítása alkalmával biróilag le­
foglalt és 1744 koronára becsült fél dunai 
malom és bútorból álló ingóságok 213 kor. 
08 fill, tőke, ennek 1899. évi november hó 
30 napjától járó 6*/0 kamatai 53 kor. 30 fill, 
eddig megállapított 2 kor. 60 fill. árv. bird, 
kibocsájtási és kézbesítési díj és az ezutáni 
költségek erejéig nyilvános árverés utján el­
adat pák.

t Mely árverésnek a V . I. a/t 1900. számú
kikfl/jáést rendelő végzés folytán a helyszínén 
vagyis M ohácson alp eres lakásán  és a  m a­
lom  h e ly szín é n  leendő eszközlésére 1 9 0 0 . 
évi fe b ru á r b ó  2 6 -ik  n ap jának d é le lő tti  
10 ó fá ja  határidőül kittizetik és ahhoz a venni 
ssándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat- 
osk meg, hogy a fent érintett ingóságok ezen 
árverésen nz 1881. évi L X . t.-cz. 107. }-a  
értelmében a legtöbbet ígérőnek becsáron alul 
is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi L X . t.-cz . 108. §*ában megállapított 
feltételek szerint lesz k ifizetőd ő.

Kelt Mohácson, 1900. évi febr. hó 10. 
napján. <

Schneider Edekir. bir. végrehajtó.

Dárdán, 
Ságnál, 1900.

a kir. jbiróság, mint tlkvi ható 
évi január hó 10-án.

Molnár
kir. albiró.

Hirdetések jutányos áron vétetnek föl kiadóhivatalunkban.

Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1900.




